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Der Begriff „Elektrowerkzeug“ in den Warnhinweisen bezieht sich auf Ihr netzbetriebenes (kabelgebunde-
nes) oder akkubetriebenes (kabelloses) Elektrowerkzeug.
SICHERHEIT AM ARBEITSPLATZSICHERHEIT AM ARBEITSPLATZ
•  Halten Sie den Arbeitsbereich sauber und gut beleuchtet. Unordentliche oder dunkle Bereiche fördern 

Unfälle.
•  Betreiben Sie Elektrowerkzeuge nicht in explosionsgefährdeten Umgebungen, wie in der Nähe von 

brennbaren Flüssigkeiten, Gasen oder Staub. Elektrowerkzeuge erzeugen Funken, die Staub oder Däm-
pfe entzünden können.

•  Halten Sie Kinder und Zuschauer fern, während Sie ein Elektrowerkzeug bedienen. Ablenkungen können 
dazu führen, dass Sie die Kontrolle verlieren.

ELEKTRISCHE SICHERHEITELEKTRISCHE SICHERHEIT
•  Stecker von Elektrowerkzeugen müssen zur Steckdose passen. Verändern Sie den Stecker niemals in 

irgendeiner Weise. Verwenden Sie keine Adapterstecker mit geerdeten Elektrowerkzeugen. Unveränderte 
Stecker und passende Steckdosen verringern das Risiko eines elektrischen Schlags.

•  Vermeiden Sie Körperkontakt mit geerdeten Oberflächen wie Rohren, Heizkörpern, Herden oder Kühl-
schränken. Es besteht ein erhöhtes Risiko eines elektrischen Schlags, wenn Ihr Körper geerdet ist.

•  Setzen Sie Elektrowerkzeuge nicht Regen oder nassen Bedingungen aus. Eindringendes Wasser in ein 
Elektrowerkzeug erhöht das Risiko eines elektrischen Schlags.

•  Gehen Sie sorgfältig mit dem Kabel um. Verwenden Sie das Kabel niemals zum Tragen, Ziehen oder 

ALLGEMEINE SICHERHEITSANWEISUNGEN 1

VORWORT

Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der Produkte von Könner & Söhnen. Diese Betriebsanlei-
tung beinhaltet kurze Sicherheitshinweise, Gebrauchs- und Einstellungsanweisungen. Weite-
re Informationen finden Sie auf der Website des  offiziellen Herstellers im Support-Bereich unter 
konner-sohnen.com/pages/instructions
Sie können die Betriebsanleitung auch im Support-Bereich durch Scannen des QR-Codes oder auf der 
Website des offiziellen Importeurs Könner & Söhnen® herunterladen.

Der Hersteller von Könner & Söhnen® Produkten behält sich das Recht vor, Änderungen an seinen Pro-
dukten vorzunehmen, die in der vorliegenden Betriebsanleitung nicht aufgelistet sind:
- Der Hersteller behält sich das Recht vor, Änderungen am Design, an der Ausstattung und am Zubehör des 
Geräts vorzunehmen;
- Abbildungen sind in der Betriebsanleitung schematisch dargestellt und können sich von realen Baugruppen 
und Produktaufschriften leicht unterscheiden. 
Am Ende dieser Betriebsanleitung befinden sich Kontaktinformationen,welche Sie bei auftretenden Prob-
lemen gerne nutzen können. Alle Informationen in dieser Betriebsanleitung entsprechen zum Zeitpunkt der 
Drucklegung dem neuesten  Stand. Die aktuelle Liste der Servicezentren finden Sie auf der Website von 
Könner & Söhnen®.

Bitte lesen Sie unbedingt diese Betriebsanleitung vor dem Start!Bitte lesen Sie unbedingt diese Betriebsanleitung vor dem Start!

Die Nichtbeachtung des mit diesem Symbol gekennzeich-
neten Hinweises kann zu schweren Verletzungen oder 
zum Tod des Bedieners oder Unbefugten führen.

Wichtige Informationen zur Verwendung des Geräts.

VORSICHT - GEFAHR!

ACHTUNG!
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Abstecken des Elektrowerkzeugs. Halten Sie das Kabel von Hitze, Öl, scharfen Kanten oder beweglichen 
Teilen fern. Beschädigte oder verhedderte Kabel erhöhen das Risiko eines elektrischen Schlags.

•  Wenn Sie ein Elektrowerkzeug im Freien betreiben, verwenden Sie ein für den Außeneinsatz geeignetes 
Verlängerungskabel. Die Verwendung eines geeigneten Kabels verringert das Risiko eines elektrischen 
Schlags.

•  Wenn der Einsatz eines Elektrowerkzeugs an einem feuchten Ort unvermeidbar ist, verwenden Sie eine 
Stromversorgung mit Fehlerstromschutzschalter (FI-Schutzschalter). Die Verwendung eines FI-Schutz-
schalters verringert das Risiko eines elektrischen Schlags.

PERSÖNLICHE SICHERHEITPERSÖNLICHE SICHERHEIT
•  Bleiben Sie aufmerksam, achten Sie auf Ihre Tätigkeit und gehen Sie mit gesundem Menschenverstand 

vor, wenn Sie ein Elektrowerkzeug benutzen. Verwenden Sie kein Elektrowerkzeug, wenn Sie müde sind 
oder unter dem Einfluss von Drogen, Alkohol oder Medikamenten stehen. Ein Moment der Unaufmerk-
samkeit bei der Arbeit mit Elektrowerkzeugen kann zu schweren Verletzungen führen.

•  Tragen Sie persönliche Schutzausrüstung. Tragen Sie immer einen Augenschutz. Schutzausrüstung wie 
eine Staubmaske, rutschfeste Sicherheitsschuhe, ein Schutzhelm oder ein Gehörschutz, die unter den 
jeweiligen Bedingungen verwendet werden, verringern das Verletzungsrisiko.

•  Verhindern Sie unbeabsichtigtes Einschalten. Stellen Sie sicher, dass der Schalter in der Aus-Position ist, 
bevor Sie das Gerät an die Stromquelle und/oder den Akku anschließen, es aufnehmen oder tragen. Das 
Tragen von Elektrowerkzeugen mit dem Finger am Schalter oder das Einschalten von Elektrowerkzeugen, 
deren Schalter bereits eingeschaltet ist, kann Unfälle verursachen.

•  Entfernen Sie alle Einstellschlüssel oder Werkzeuge, bevor Sie das Elektrowerkzeug einschalten. Ein 
Schlüssel oder Werkzeug, das an einem rotierenden Teil des Elektrowerkzeugs befestigt bleibt, kann zu 
Verletzungen führen.

•  Überstrecken Sie sich nicht. Achten Sie stets auf einen sicheren Stand und eine gute Balance. Dies ermög-
licht eine bessere Kontrolle über das Elektrowerkzeug in unerwarteten Situationen.

•  Ziehen Sie sich angemessen an. Tragen Sie keine lose Kleidung oder Schmuck. Halten Sie Haare, Kleidung 
und Handschuhe von beweglichen Teilen fern. Lose Kleidung, Schmuck oder lange Haare können von 
beweglichen Teilen erfasst werden.

•  Wenn Vorrichtungen für den Anschluss von Staubabsaug- und -sammelanlagen vorhanden sind, stel-
len Sie sicher, dass diese angeschlossen und ordnungsgemäß verwendet werden. Die Verwendung von 
Staubabsaugung kann staubbedingte Gefahren reduzieren.

VERWENDUNG UND PFLEGE VON ELEKTROWERKZEUGENVERWENDUNG UND PFLEGE VON ELEKTROWERKZEUGEN
•  Verwenden Sie das Elektrowerkzeug mit angemessener Kraft und wählen Sie das passende Werkzeug für 

Ihre Anwendung. Das richtige Elektrowerkzeug ermöglicht eine effizientere und sicherere Arbeit mit der 
optimalen Geschwindigkeit.

•  Verwenden Sie das Elektrowerkzeug nicht, wenn der Schalter es nicht ein- und ausschalten kann. Jedes 
Elektrowerkzeug, das nicht mit dem Schalter kontrolliert werden kann, ist gefährlich und muss repariert 
werden.

•  Trennen Sie den Stecker von der Stromquelle und/oder den Akku vom Elektrowerkzeug, bevor Sie Einstel-
lungen vornehmen, Zubehör wechseln oder das Elektrowerkzeug lagern. Solche vorbeugenden Sicher-
heitsmaßnahmen verringern das Risiko, das Elektrowerkzeug versehentlich zu starten.

•  Bewahren Sie unbenutzte Elektrowerkzeuge außerhalb der Reichweite von Kindern auf und lassen Sie 
Personen, die mit dem Elektrowerkzeug oder diesen Anweisungen nicht vertraut sind, das Elektrowerk-
zeug nicht bedienen. Elektrowerkzeuge sind in den Händen von ungeschulten Benutzern gefährlich.

•  Warten Sie Elektrowerkzeuge ordnungsgemäß. Überprüfen Sie auf Fehlstellungen oder klemmende be-
wegliche Teile, Brüche von Teilen und andere Zustände, die die Funktion des Elektrowerkzeugs beein-
trächtigen könnten. Wenn das Gerät beschädigt ist, lassen Sie es vor der Verwendung reparieren. Viele 
Unfälle werden durch schlecht gewartete Elektrowerkzeuge verursacht.

•  Halten Sie Schneidwerkzeuge scharf und sauber. Gut gewartete Schneidwerkzeuge mit scharfen Schneid-
kanten neigen weniger zum Verklemmen und sind leichter zu kontrollieren.

•  Verwenden Sie das Elektrowerkzeug, das Zubehör sowie Werkzeugbits gemäß diesen Anweisungen und 
unter Berücksichtigung der Arbeitsbedingungen und der jeweiligen Aufgabe.Der Einsatz des Elektrowerk-
zeugs außerhalb der vorgesehenen Anwendungen kann zu gefährlichen Situationen führen.
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VERWENDUNG UND PFLEGE VON AKKUWERKZEUGENVERWENDUNG UND PFLEGE VON AKKUWERKZEUGEN
•  Laden Sie den Akku nur mit dem vom Hersteller angegebenen Ladegerät auf. Ein Ladegerät, das für einen 

Akkutyp geeignet ist, kann bei Verwendung mit einem anderen Akkutyp Brandgefahr verursachen.
•  Verwenden Sie Elektrowerkzeuge nur mit speziell dafür vorgesehenen Akkupacks. Die Verwendung ande-

rer Akkupacks kann Verletzungs- und Brandgefahr verursachen.
•  Halten Sie den Akkupack, wenn er nicht verwendet wird, von anderen Metallgegenständen wie Büro-

klammern, Münzen, Schlüsseln, Nägeln, Schrauben oder anderen kleinen Metallgegenständen fern, die 
eine Verbindung zwischen den Polen herstellen könnten. Ein Kurzschluss der Batteriepole kann Verbren-
nungen oder einen Brand verursachen.

•  Bei unsachgemäßer Verwendung kann Flüssigkeit aus der Batterie austreten – vermeiden Sie den Kon-
takt.Falls dennoch Kontakt entsteht, spülen Sie die betroffene Stelle sofort mit Wasser. Gerät die Flüssig-
keit in die Augen, suchen Sie umgehend einen Arzt auf. Austretende Batterieflüssigkeit kann Hautreizun-
gen oder Verätzungen verursachen.

•  Verwenden Sie keinen beschädigten oder modifizierten Akkupack oder kein beschädigtes Werkzeug. Be-
schädigte oder modifizierte Akkus können unvorhersehbares Verhalten zeigen, das zu Feuer, Explosionen 
oder Verletzungsgefahr führen kann.

•  Setzen Sie einen Akkupack oder ein Werkzeug nicht Feuer oder übermäßiger Hitze aus. Die Einwirkung 
von Feuer oder Temperaturen über 130 °C kann eine Explosion verursachen.

•  Befolgen Sie alle Ladeanweisungen und laden Sie den Akkupack oder das Werkzeug nicht außerhalb des 
in den Anweisungen angegebenen Temperaturbereichs. Unsachgemäßes Laden oder Laden außerhalb 
des angegebenen Temperaturbereichs kann die Batterie beschädigen und das Risiko eines Brandes er-
höhen.

SERVICESERVICE
•  Lassen Sie Ihr Elektrowerkzeug von einer qualifizierten Fachkraft mit identischen Ersatzteilen warten. Dies 

stellt sicher, dass die Sicherheit des Elektrowerkzeugs erhalten bleibt.
• Befolgen Sie die Anweisungen zum Schmieren und Wechseln von Zubehör.
• Halten Sie die Griffe trocken, sauber und frei von Öl und Fett.

SICHERHEITSWARNUNGEN FÜR KABELLOSE GRASSCHEREN 2
Bei der Verwendung von elektrischen Gartenwerkzeugen 
sollten stets grundlegende Sicherheitsvorkehrungen ge-
troffen werden, um das Risiko von Bränden, Stromschlä-
gen und Verletzungen zu verringern, einschließlich der 
folgenden:

VORSICHT - GEFAHR!

•  Seien Sie sich bewusst, dass dieses Gerät immer betriebsbereit ist, da es nicht an eine Steckdose an-
geschlossen werden muss.

•  Betreiben Sie Geräte nicht in explosionsgefährdeten Umgebungen, wie z. B. in der Nähe von brennbaren 
Flüssigkeiten, Gasen oder Staub. Geräte erzeugen Funken, die den Staub oder die Dämpfe entzünden 
können.

• Vermeiden Sie gefährliche Umgebungen – Verwenden Sie Geräte nicht an feuchten oder nassen Orten.
• Verwenden oder laden Sie das Gerät nicht im Regen oder an nassen Orten.
• Halten Sie Kinder und unbeteiligte Personen vom Arbeitsbereich fern.
•  Ziehen Sie sich angemessen an – Tragen Sie keine lose Kleidung oder Schmuck. Diese können in beweg-

liche Teile geraten. Die Verwendung von Gummihandschuhen und robustem Schuhwerk wird bei der 
Arbeit im Freien empfohlen. Tragen Sie eine Schutzhaube, um langes Haar zusammenzuhalten.

•  Verwenden Sie Schutzausrüstung. Tragen Sie immer einen Augenschutz. Je nach Bedingungen sollten 
Staubmasken, rutschfeste Sicherheitsschuhe, Schutzhelme oder Gehörschutz verwendet werden.

• Verwenden Sie das richtige Gerät – Verwenden Sie das Gerät nur für die vorgesehenen Arbeiten.
•  Vermeiden Sie unbeabsichtigtes Starten – Tragen Sie das Gerät nicht mit dem Finger am Schalter. Stellen 

Sie sicher, dass der Schalter ausgeschaltet ist, bevor Sie den Akku einsetzen.
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• Greifen Sie nicht an freiliegende Schneidklingen oder -kanten, wenn Sie das Gerät aufheben oder halten.
•  Erzwingen Sie das Gerät nicht – Es wird die Arbeit besser und sicherer erledigen, wenn es mit der vor-

gesehenen Geschwindigkeit betrieben wird.
• Überschreiten Sie nicht Ihre Reichweite – Achten Sie stets auf einen sicheren Stand und eine gute Balance.
•  Bleiben Sie aufmerksam – Achten Sie auf das, was Sie tun. Verwenden Sie das Gerät mit gesundem 

Menschenverstand. Betreiben Sie das Gerät nicht, wenn Sie müde sind.
•  Lagern Sie ungenutzte Geräte im Innenbereich – Geräte sollten bei Nichtgebrauch an einem trockenen, 

hohen oder abgeschlossenen Ort außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahrt werden.
•  Pflegen Sie das Gerät sorgfältig – Halten Sie die Schneidkanten scharf und sauber, um eine optimale Leis-

tung zu erzielen und das Verletzungsrisiko zu verringern. Befolgen Sie die Anweisungen zur Schmierung 
und zum Wechseln von Zubehör. Überprüfen Sie regelmäßig die Geräteleitung und lassen Sie diese bei 
Beschädigung in einer autorisierten Servicestelle reparieren.

•  Überprüfen Sie beschädigte Teile – Kontrollieren Sie vor der weiteren Verwendung des Geräts beschä-
digte Schutzvorrichtungen oder andere Teile sorgfältig darauf, ob sie ordnungsgemäß funktionieren. Be-
schädigte Teile sollten ordnungsgemäß repariert oder ersetzt werden.

•  Akkubetriebene Geräte mit eingebauten Akkus oder separaten Akkupacks dürfen nur mit dem vom Her-
steller angegebenen Ladegerät aufgeladen werden. Ein Ladegerät, das für eine bestimmte Art von Akku 
geeignet ist, kann bei Verwendung mit einem anderen Akku Brandgefahr verursachen.

•  Verwenden Sie akkubetriebene Geräte nur mit den speziell dafür vorgesehenen Akkupacks. Die Verwen-
dung anderer Akkus kann ein Brandrisiko darstellen.

•  Entfernen Sie Einstellschlüssel oder Werkzeuge, bevor Sie das Gerät einschalten. Ein Schlüssel oder 
Werkzeug, das an einem rotierenden Teil des Geräts angebracht bleibt, kann Verletzungen verursachen.

•  Verwenden Sie das Gerät nicht, wenn der Schalter es nicht ein- oder ausschaltet. Ein Gerät, das nicht mit 
dem Schalter kontrolliert werden kann, ist gefährlich und muss repariert werden.

•  Trennen Sie den Akku vom Gerät oder schalten Sie den Schalter in die verriegelte oder ausgeschaltete 
Position, bevor Sie Einstellungen vornehmen, Zubehör wechseln, reinigen, Material vom Gerät entfernen 
oder das Gerät lagern.

•  Halten Sie den Akku von anderen Metallgegenständen fern, z. B. Büroklammern, Münzen, Schlüsseln, 
Nägeln, Schrauben oder anderen kleinen Metallgegenständen, die eine Verbindung zwischen den Polen 
herstellen könnten. Kurzschlüsse der Batterieanschlüsse können Funken, Verbrennungen oder einen 
Brand verursachen.

•  Verwenden Sie nur Zubehör, das vom Hersteller für Ihr Modell empfohlen wird. Zubehör, das für ein 
anderes Gerät geeignet ist, kann ein Verletzungsrisiko darstellen.

•  Der Service an Geräten darf nur von qualifiziertem Personal durchgeführt werden. Wartung durch un-
qualifiziertes Personal kann ein Verletzungsrisiko darstellen.

• Halten Sie Hände von den Klingen fern.
•  Entfernen Sie vor dem Schneiden von Gras Fremdkörper wie Steine und große Äste aus dem Arbeits-

bereich. Vermeiden Sie, dass Fremdkörper zwischen die Klingen gelangen. Wenn dies passiert, schalten 
Sie das Gerät aus und entfernen Sie die Blockierung.

• Decken Sie die Klingen bei Nichtgebrauch mit einer Klingenschutzhülle ab.

SICHERHEITSWARNUNGEN  
FÜR KABELLOSE HECKENSCHEREN 3

Lassen Sie nicht zu, dass Komfort oder Vertrautheit mit 
dem Produkt (durch wiederholte Nutzung gewonnen) die 
strikte Einhaltung der Sicherheitsregeln für das jeweilige 
Produkt ersetzen. MISSBRAUCH oder das Nichtbefolgen 
der in diesem Handbuch angegebenen Sicherheitsregeln 
kann zu schweren Verletzungen führen.

VORSICHT - GEFAHR!

•  Halten Sie alle Körperteile von der Schneidklinge fern. Entfernen Sie kein geschnittenes Material und 
halten Sie kein zu schneidendes Material fest, während die Klingen in Bewegung sind. Stellen Sie sicher, 
dass der Schalter ausgeschaltet ist, wenn blockiertes Material entfernt wird. Die Klingen laufen nach 
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dem Ausschalten nach. Ein Moment der Unaufmerksamkeit beim Arbeiten mit der Grasschere kann zu 
schweren Verletzungen führen.

•  Tragen Sie die Grasschere am Griff, wenn die Schneidklinge angehalten ist. Die ordnungsgemäße Hand-
habung der Grasschere reduziert das Risiko von Verletzungen durch die Schneidklingen.

•  Halten Sie das Elektrowerkzeug nur an den isolierten Griffstellen, da die Schneidklige auf versteckte 
Leitungen treffen könnte. Der Kontakt zwischen den Klingen und einer stromführenden Leitung kann dazu 
führen, dass freiliegende Metallteile des Elektrowerkzeugs unter Strom stehen, was ein Risiko für einen 
elektrischen Schlag darstellt.

•  GEFAHR – Halten Sie Hände von der Klinge fern. Der Kontakt mit der Klinge kann zu schweren Verletzun-
gen führen.

•  Verwenden Sie die Grasschere nicht bei Regen oder unter nassen oder sehr feuchten Bedingungen. Der 
Elektromotor ist nicht wasserdicht.

•  Erstanwender sollten sich von einem erfahrenen Benutzer zeigen lassen, wie die Grasschere zu verwen-
den ist.

•  Die Grasschere darf nicht von Kindern oder Jugendlichen unter 18 Jahren benutzt werden. Jugendliche 
über 16 Jahre können von dieser Einschränkung ausgenommen werden, wenn sie unter der Aufsicht 
eines Experten geschult werden.

•  Verwenden Sie die Grasschere nur, wenn Sie sich in guter körperlicher Verfassung befinden. Wenn Sie 
müde sind, wird Ihre Aufmerksamkeit beeinträchtigt. Seien Sie besonders vorsichtig am Ende eines 
Arbeitstages. Arbeiten Sie ruhig und sorgfältig. Der Benutzer ist für alle Schäden an Dritten verantwortlich.

• Verwenden Sie die Grasschere niemals unter dem Einfluss von Alkohol, Drogen oder Medikamenten.
•  Robuste Lederarbeitshandschuhe gehören zur Grundausstattung der Grasschere und müssen immer ge-

tragen werden, wenn mit ihr gearbeitet wird. Tragen Sie außerdem feste Schuhe mit rutschfesten Sohlen.
•  Überprüfen Sie vor Arbeitsbeginn, ob die Grasschere in einem guten und sicheren Betriebszustand ist. 

Stellen Sie sicher, dass die Schutzvorrichtungen ordnungsgemäß angebracht sind. Die Grasschere darf 
nur vollständig montiert verwendet werden.

• Stellen Sie vor Arbeitsbeginn sicher, dass Sie einen sicheren Stand haben.
• Halten Sie das Werkzeug während des Gebrauchs fest.
• Betreiben Sie das Werkzeug nicht unnötig im Leerlauf.
•  Schalten Sie den Motor sofort aus und entfernen Sie den Sicherheitsschalter, wenn die Schneidklinge 

mit einem Zaun oder einem anderen harten Gegenstand in Kontakt kommt. Überprüfen Sie die Schneid-
klinge auf Schäden und lassen Sie diese bei Bedarf sofort reparieren.

•  Schalten Sie die Grasschere aus und entfernen Sie den Sicherheitsschalter, bevor Sie die Schneidklinge 
überprüfen, Fehler beheben oder Material entfernen, das sich in der Schneidklinge verfangen hat.

•  Schalten Sie die Grasschere aus und entfernen Sie den Sicherheitsschalter, bevor Sie Wartungsarbeiten 
durchführen.

•  Entfernen Sie beim Transport der Grasschere an einen anderen Ort immer den Sicherheitsschalter und 
bringen Sie die Klingenschutzabdeckung an den Schneidklingen an. Fassen Sie die Schneidklinge niemals 
mit den Händen an.

•  Reinigen Sie die Grasschere, insbesondere die Schneidklinge, nach der Verwendung und vor der Einla-
gerung über einen längeren Zeitraum. Ölen Sie die Schneidklinge leicht ein und setzen Sie die Schutzab-
deckung auf. Die mitgelieferte Abdeckung kann an der Wand aufgehängt werden und bietet eine sichere 
und praktische Möglichkeit, die Grasschere aufzubewahren.

•  Lagern Sie die Grasschere mit aufgesetzter Abdeckung in einem trockenen Raum. Halten Sie sie außerhalb 
der Reichweite von Kindern. Lagern Sie die Grasschere niemals im Freien.

Lassen Sie nicht zu, dass Komfort oder Vertrautheit mit 
dem Produkt (durch wiederholte Nutzung gewonnen) die 
strikte Einhaltung der Sicherheitsregeln für das jeweilige 
Produkt ersetzen. MISSBRAUCH oder das Nichtbefolgen 
der in diesem Handbuch angegebenen Sicherheitsregeln 
kann zu schweren Verletzungen führen.

VORSICHT - GEFAHR!
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• Befolgen Sie die lokalen Vorschriften zur Entsorgung des Akkus.

GESAMTANSICHT UND BESTANDTEILE 4
1. Klingenfreigabetaste
2. Ladeanzeigeleuchte
3.  Drehgrifftaste (der Griff ist horizontal 

um 90° verstellbar)
4. Schalterauslöser
5. Sicherheitsverriegelungstaste
6. Klinge

33
22

11
44

55

66

Lagern Sie das Werkzeug und den Akku nicht an Orten, 
an denen die Temperatur 50 °C (122 °F) erreichen oder 
überschreiten kann.

VORSICHT - GEFAHR!

TECHNISCHE DATEN 5
Modell KS SHT-8V

Nennspannung DC 8V

Schnittbreite (Gras) 80 mm

Schnittlänge 120 mm

Maximaler Schnittdurchmesser 7,5 mm

Schläge pro Minute 1,100/min

Abmessungen Brutto (L×B×H) 307×94×130 mm

Nettogewicht 1,0 kg

Der Hersteller behält sich das Recht vor, Änderungen am 
Inhalt der Verpackung, Design und Aufbau der Produkte 
zu machen. Die Abbildungen in der Betriebsanleitung sind 
schematisch dargestellt und können sich von realen Bau-
gruppen und Aufschriften auf dem Gerät unterscheiden. 

WICHTIG!

MONTAGE 6
Tragen Sie beim Ersetzen der Schneidklingen immer 
Handschuhe und setzen Sie den Klingenabdeckung auf, 
damit Ihre Hände und Ihr Gesicht nicht direkt mit den 
Klingen in Kontakt kommen.

WARNUNG!
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SCHALTERAKTION 7
Zu Ihrer Sicherheit ist dieses Werkzeug mit einem Sperr-
knopf ausgestattet, der verhindert, dass das Werkzeug 
unbeabsichtigt startet. Verwenden Sie das Werkzeug nie-
mals, wenn es startet, wenn Sie den Schalter auslösen, 
ohne den Sperrknopf zu drücken. Wenden Sie sich an Ihr 
lokales Servicezentrum für Reparaturen.

VORSICHT - GEFAHR!

SICHERHEITSSCHALTERSICHERHEITSSCHALTER DREHGRIFFDREHGRIFF TYPE-C LADEANSCHLUSSTYPE-C LADEANSCHLUSS

1.  Drücken Sie den Klingenfreigabeschalter
2.  Nehmen Sie die Klinge heraus / Installieren Sie die Klinge

Stecken Sie den Sicherheitsschal-
ter vor der Benutzung ein;
Stecken Sie den Sicherheitsschal-
ter nach der Benutzung aus.

1. Ziehen Sie den Drehschalter
2. Drehen Sie den Griff nach 
links/rechts (90°)

Verwendung des Type-C-Ladean-
schlusses zum Laden
Der maximale Ladestrom beträgt 
2,4A.

22

11

Deaktivieren Sie niemals die Sperrfunktion oder kleben 
Sie den Sperrknopf ab.WARNUNG!

Ziehen Sie den Schalter nicht gewaltsam, ohne den Sperr-
knopf zu drücken. Der Schalter könnte brechen.HINWEISE

Wischen Sie beim Ersetzen der Schneidklingen kein Fett 
von dem Getriebe und der Kurbel ab.HINWEISE

Seien Sie vorsichtig, die Klingen nicht zu berühren, wenn 
Sie die Klingenabdeckung installieren oder entfernen.VORSICHT - GEFAHR!

MONTIEREN ODER DEMONTIEREN DER KLINGEMONTIEREN ODER DEMONTIEREN DER KLINGE

11

22
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Um das Werkzeug zu starten, drücken Sie den 
Sperrknopf und ziehen Sie den Schalter. Lassen 
Sie den Schalter los, um das Werkzeug zu stoppen. 
Der Sperrknopf kann von beiden Seiten, rechts 
oder links, gedrückt werden.

Sicherheitsverriegelungstaste

Schalterauslöser

STATUS DER LAMPE UND DIE ZU ERGREIFENDEN MASSNAHMENSTATUS DER LAMPE UND DIE ZU ERGREIFENDEN MASSNAHMEN

ANZEIGELEUCHTEANZEIGELEUCHTE
Die Anzeigeleuchte blinkt oder leuchtet, wenn die verbleibende Akkukapazität niedrig oder leer ist. Die 
Anzeigeleuchte leuchtet auch, wenn das Werkzeug überlastet wird.

*Der Zeitpunkt, an dem die Anzeigeleuchte leuchtet, variiert je nach Temperatur im Arbeitsbereich und den 
Bedingungen des Akkus.

Anzeigeleuchte Status Maßnahmen

Die Lampe blinkt rot Die verbleibende Akkukapazität ist niedrig. Laden Sie den Akku auf.

Die Lampe leuchtet rot*

Das Gerät hat gestoppt, da der Akku 
vollständig entladen ist. Laden Sie den Akku auf.

Das Gerät hat gestoppt aufgrund einer 
Überlastung. Schalten Sie das Gerät aus.

GEWÄHRLEISTUNG UND GARANTIE GILT NICHT IN DEN FOLGENDEN FÄLLEN:GEWÄHRLEISTUNG UND GARANTIE GILT NICHT IN DEN FOLGENDEN FÄLLEN:
•  Garantie gilt nicht für Mängel, die infolge falscher Verwendung, Bedienung oder mangelhafter Wartung 

entstanden sind. 
•  Garantie gilt nicht für Sachmängel, die infolge einer natürlichen Abnutzung bzw. Verschleiß des Liefer-

gegenstandes, oder seiner Teile entstanden sind.
• Garantie gilt nicht, wenn der Identifikationsaufkleber bzw. -Etiketten, Seriennummern fehlen.
• Garantie gilt nicht bei unsachmäßiger Verwendung des Artikels.
• Garantie gilt nicht beim Nichbeachten der Verwendungsanleitung des Artikels.
•  Schäden, die beim Transport, oder durch eine äußere mechanische Einwirkung entstanden sind, sind 

nicht als ein Herstellerdefekt zu betrachten und unterliegen nicht der Garantie.

Neben der gesetzlichen Gewährleistung seitens Verkäufer, bietet Könner & Söhnen eine freiwillige Her-
steller-Garantie auf ihre Produkte. Die Garantie beträgt 2 Jahre ab Herstellungsdatum und bezieht sich auf 
Mängel, die schon bei Übergabe der Ware an den Käufer vorgelegen haben. Als Nachweis für den Garan-
tieanspruch gilt die Rechnung von einem unserer autorisierten Händler mit Kaufdatum. 
Der gesetzliche Gewährleistungsanspruch soll beim Verkäufer geltend gemacht werden.

GARANTIEBEDINGUNGEN 8
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KONTAKTDATEN
Deutschland: Deutschland: 
Hergestellt unter Lizenz und Kontrolle der  
DIMAX International GmbH.
Importeur und Vertreter in Deutschland:  
DIMAX International GmbHFlinger Broich 203, 40235 
Düsseldorf, Deutschland. Produziert in VRC.
innovationtrade8@gmail.com 
www.konner-sohnen.com/dewww.konner-sohnen.com/de

European Union: European Union: 
Manufactured under license and control of DIMAX 
International GmbH,Flinger Broich 203, 40235 
Duesseldorf,Germany.
Importer and representative in Netherlands DIMAX 
International Poland Ltd,Południowa 8 st,  
05-830 Stara Wieś, Poland. Assembled in PRC.
innovationtrade8@gmail.com 
www.konner-sohnen.comwww.konner-sohnen.com

Polska:Polska:
Wyprodukowano na licencji i pod kontrolą DIMAX 
International GmbH,Flinger Broich 203,  
40235 Duesseldorf, Niemcy.
Importer i przedstawiciel w Polsce:  
DIMAX International Poland Sp.z o. o. ul. Południowa 8,  
05-830 Stara Wieś, Polska. Zmontowany w CRL.
innovationtrade8@gmail.com 
www.konner-sohnen.com/plwww.konner-sohnen.com/pl

France:France:
Fabriqué sous licence et contrôle de DIMAX 
International GmbH, Flinger Broich 203, 40235 
Düsseldorf, Allemagne. 
Importateur et représentant en France et en Belgique 
DIMAX International Poland Ltd, Południowa 8 st,  
05-830 Stara Wieś, Pologne. Assemblé en RPC.
innovationtrade8@gmail.com 
www.konner-sohnen.com/frwww.konner-sohnen.com/fr

España:España:
Fabricado bajo licencia y control de DIMAX 
International GmbH, Flinger Broich 203, 40235 
Düsseldorf, Alemania. 
Importador y representante en España de DIMAX 
International Poland Ltd, Południowa 8 st,  
05-830 Stara Wieś, Polonia.  
Ensamblado en la República Popular China.
innovationtrade8@gmail.com 
www.konner-sohnen.com/eswww.konner-sohnen.com/es

Україна:Україна:
Виготовлено за ліцензією та під контролем 
DIMAX International GmbH,Flinger Broich 203, 
40235 Дюссельдорф, Німеччина. 
Імпортер та представник в Україні:  
ТОВ “Генератор Альянс”вул. Електротехнічна 47, 
02225, м. Київ, Україна. Змонтовано в КНР
www.konner-sohnen.com/uawww.konner-sohnen.com/ua


